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Abstract
The more similar the mother tongue is to the second or foreign language, the easier the learning
process becomes. Conversely, the greater the difference, the more difficult it is. The mother tongue
strongly influences the ability to master a second language. Therefore, contrastive analysis can help
reduce learning difficulties and prevent language interference. This study aims to identify the
similarities and differences in verb usage based on tense between Arabic and Indonesian. It employs a
contrastive analysis approach, with data collected through library research and documentation, within
a qualitative research framework. The method used is contrastive analysis to compare the verb tense
system in both languages and to discover points of similarity and difference. The findings show that
both Arabic and Indonesian share three basic tenses: past, present (mudhari’), and future. Tense plays
an important role in determining sentence meaning, as well as in the use of temporal adverbs in both
languages. The main difference lies in the definition of verbs: in Arabic, verbs are grammatically tied
to tense, whereas in Indonesian, tense is indicated by accompanying words without changes in verb
form. Arabic is a morphologically rich language, while Indonesian is analytical and context-dependent.
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Abstrak
Semakin mirip bahasa ibu dengan bahasa kedua atau asing, semakin mudah proses belajar. Sebaliknya,
semakin berbeda, semakin sulit pembelajarannya. Bahasa ibu sangat memengaruhi kemampuan
dalam menguasai bahasa kedua. Karena itu, analisis kontrastif dapat membantu mengurangi kesulitan
dan mencegah terjadinya campur aduk bahasa. Penelitian ini bertujuan untuk mengungkap persamaan
dan perbedaan dalam penggunaan kata kerja berdasarkan waktu antara bahasa Arab dan bahasa
Indonesia. Penelitian ini menggunakan pendekatan analisis kontrastif, dengan teknik pengumpulan
data melalui studi pustaka dan dokumentasi dalam kerangka penelitian kualitatif dan metode yang
digunakan adalah analisis kontrastif untuk membandingkan sistem waktu kata kerja dalam kedua
bahasa serta menemukan titik-titik kesamaan dan perbedaan di antara keduanya. Hasil penelitian ini
menunjukkan bahwa terdapat kesamaan dalam penggunaan kata kerja berdasarkan waktu antara
bahasa Arab dan bahasa Indonesia, yaitu keberadaan tiga waktu dasar: lampau, sekarang (mudhari’),
dan masa depan. Waktu juga memainkan peran penting dalam menentukan makna kalimat, serta
penggunaan keterangan waktu dalam kedua bahasa. Adapun perbedaannya tampak dalam definisi
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kata kerja; dalam bahasa Arab, kata kerja berkaitan erat dengan waktu secara gramatikal, sementara
dalam bahasa Indonesia, waktu ditunjukkan melalui kata-kata pendamping tanpa perubahan bentuk
kata kerja. Bahasa Arab adalah bahasa yang bersifat morfologis, sedangkan bahasa Indonesia bersifat
analitis yang bergantung pada konteks.

Kata kunci : analisis kontrastif; kata kerja; waktu.
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